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ABSTRAKSI

Masa jahili adalah masa-masa dimana bahasa Arajadidahasa sehari-hari hingga
masa Nabi Muhamma®&allallahu 'Alaihi wa Sallanbeserta sahabatnya. Namun seiring
berjalannya waktu, ajaran islam tersebar ke seldwtia dengan sumbernya al Quran dan
hadits. Dengan demikian tersebar pula bahasa sehingga banyak dari kalangan non-arab
yang ingin mempelajarinya. Dengan lahjah yang laH®eda, orang-orang non-arab
mempelajari bahasa arab dan dari lahjah-lahjah kaeseringkali terjadi ketidaksesuaian
pengucapan kosakata bahasa arab sehingga ber@padakkerancuan. Kerancuan ini secara
alami tersebar hingga menjadi bahasa kesehariamgsg akan mengakibatkan kekeliruan
makna pada generasi selanjutnya. Dengan bercangputaym arab dengan non arab,
kosakata bahasa arab semakin banyak yang tidakmelenanya.

Melihat keadaan seperti ini, para ahli lughah texgeintuk mengumpulkan kosakata
bahasa arab yang murfiighal) dengan berbagai upaya, seperti mereka yang kedpaerah
Badui dimana bahasa arab mereka masih selamat kdaaincuan, kemudian mereka
menulisnya dan mereka menamakan hasil tulisannggashenamavu’jam. Diantara orang-
orang tersebut ialah Khalil bin Ahmad.

Kajian fonologi Arab berkembang di tangannya, saatu kitabnya adalah Kitab Al
‘Ain yang merupakan aplikasi dari kajian fonologing ia pelajari. Kitab ini berupa kamus
yang di dalamnya Khalil menyusun kata-kata benttasatempat keluarnya bunyi huruf
(makharij al-huruf).

Studi tentang tokoh dalam satu disiplin ilmu bulkdinsesuatu yang tak berarti. Studi
ini akan menghasilkan pengetahuan bahwa apa ydaigukdan tokoh ini adalah hasil kerja
intelektual yang patut untuk diteladani, kemudi&aradiketahui latar belakang munculnya
ilmu-ilmu, perkembangan ilmu-ilmu, perbandingan gm tokoh lainnya pada masa yang
sama ataupun berbeda, dan lain sebagainya.

Penelitian ini menggunakan metode deskriptif ypgneliti membaca, menelaah, dan
menganalisa pemikiran Khalil bin Ahmad mengenaiybut dalam Kitabnya Al-‘Ain. Dari
hasil penelitian tersebut ditemukan teori-teoriyayrang diterapkan Khalil dalam Kitabnya
antara lain : Huruf Khalgiyah, Lahawiyah, Syajariahsaliyah, Nith'iyah, Litsawiyah,
Dzalagiah, dan Syafawiyah.



sldaly el

ylidt
Ay § 1y S
(\ov: BJ.E.J\)
;\M:ﬂ\

Al Lo s Eodl a sal

gy}v}" uy}.é‘ gpb S}.i’:’
Oﬁﬁé‘ (JJM‘ ‘;"'-i’:‘

sl g gl y Sl sl Doy e



ﬂ.\.ﬁb’)ﬁéw

S oy il g8 0 Bl Sy 0k y aipniand A1 ek

ALY O agsl 4 osle S5 iz g o Lias S bl s oo (WLas

s o vl gy o 1 O agaly ) L8 ey B1Y)
ol doo s T ey L2 Uil s

Yl A0SV aal 0 Y el e as U s us)
Bl e 3 AW 2l Je Jpanll byl e boa LSy
Tk SISy aUl gl b el e 0 O ws y i Al

I e (3 4 s 850

o 52 (E ey pladly JLST s ln ol s OIS
s B 3 kel o 1y 1S sdaly  Lalilly oL
HETN qudb :]m-i (!

O g Amaldl oo S it Ul (6 manl L g 801 310 Lol ol
LSS o e S 251 SIS

35T panS e W 5B ) Ol ST B Lol i Ly
L el Be sS SY) Sn IS OU s dnalt 2361 slally Y
ROV ERVRI IRt

Jdy a3 @l G2l oWl o plie oSl @ SO ol ) Ly
cEod) M U (3 el ey 1AL AL e e

Aaald) o (3 a3l o ally LY 2AST (3 3L ladl bl g

ey BUSy e (553 Bl S5 (3 e 150



SO g @JE)@J_JJ{ Olazgy o) L;“TJ giwﬁé\
O ) s g cliny aelitdl alas UT (05 p) Oy prall
A 5738 Lghas

Slar el g iyl il d (3l o e el S5 0

L‘V-(L“jdfs) V&»W&‘)’Ljf ng.izc Z\M\:l-.-\g;;gwb; Jlsb

L3>- Rl

SV Ll 3 AL me ST W 1S (SIS

Lo
5oV el SU e o0 By 5 ol i 0S5 O gor 1 el
By sl LY 3 Ay ag gl Y 4l 2LV S fanl

o sl VJ;T

AY VY s Y S

—2 ) EYY gl gala 19

i)

S b b e S

.0

2



“

.......................................... WLl s



VY
VY

\V

Yy
Yy
Yy
AR4
¥

¥

Y

Y

............................... 45\.5.35/:) o.l.,er A gl a

.................................... aﬂ"}’d‘w‘("l‘ct.}ojj" .o
............................................ ol ols L}L‘:J\J.,a_é)\

........................................... o) e el oL
.............................. C)\)..,aty\ (,.1.9 r).@..u :Jﬂ\ J.,a_é)\

ol O™ (3 sl ) aaT oy L s 3550 3 kS LR
.................................... S sl @ sl 16V Ladl

.................................. i &) axll) gsﬁpf:@w\ ezl
..... 2l o ol e sl a0 e e

ﬁu-\lwu-\ ;.)LJ\

Ot P B
< T PR g.“)b—\j:.;}“).g)



<=



J5¥ e

-

PN

—_—n

AL Lals

@ s T Ol e s ) e Al s aall

RS 4 Jean Loy L) Gl S SSIL Glas Ll (B

play 0Lyl Ol @l gl a2 2 ol Slpol s wallly Ta gl

Bl aslad) 3 o ool JB T aeladly IS e ne Wy sl
2 Ely 2ol n 5 25 ST e ) sl

Geidl SV g Olghes e Wl O Bles oy

ol Blee (USI |3 IS 3 3 6 F ) ala) okl

Sl sl (Gl Slex pand) Sl SIS Lz @l sl 3 2ol 23S

(i gell ab gist Aadel) B gi omall 5 Bl (] malis (M el i) .L,;ijﬁ .
A .P ¢ cd g Y dn el
Drs. Abdul Chaer, Linguistik Umum, Yogyakarta: (Rineka Cipta, cet ke-
2, hal 102,



By peanl) Sloall (i) 03fy (IS o3 1M1 85 sl el
3 A @ Sy Gkl Sl el Sl B wzE )
r.(}’\.{.U el e C»\M_S\ RS

oo Gl b s sdl U O al ol sl e IS gl Ja)
RO WUV /PRNCI WLV RU'OU g JCH VAN R O SO WA
oAb plaaaY) e BSOS sVl e Gy ) el ga LU )
plaza}l w2 Sl e Gy U ) oo sl L
ol

Wil ol gol OF "alia k" ae) s ) S eV e salll e
T B I T B P o B N 1 I Uk e
@ LY JusY) Gl o aladl i (o s sl il
S @l ol Jlisel Gl S sSY OU @) lg
7. red)

Bl ool 65 a7 L e Ule ad W) alll e

O T L R I TN U1/ BV N NPV

Ao VA (I ey (o plell il e ¢ i det JLST 57T

*Drs. Abdul Chaer, Linguistik Umum, Yogyakarta: (Rineka Cipta, cet ke-
2, hal 102)

VY G O (Dl s 1 sy (o VI plell Gl il iy dag JLST 5875



S pally sV e e il e 1 i 3 ST s o i Al

T aall ailedl) s Y1 p sl e AV ey gl

Sy Ol e o) oS e il Bl S
LS L (g oo 2V ppldll e e gldl) Lia alif e sals
2y el Sl e Laleey Oy ) 2l e ‘o’ =l 3
ol gy y el O sl Olaadly ally OLedlly sl
Gl el e B U a3 e el
Leis alaxa 5,0) ST . nall o 5ol slis] (3 4y b Lo gua (0 el
b WL A BN o o L e L B B o3
PNV
LA s o
:gacw\m;;,@a;;muuw;swu&;u
Ol )2y Lasde s Loy € gl 2l Sl 2 Lo

¢ ol als” 3 Lalol il all aal o Ll e a5 gl 3 oy s Lo

sl By Lol o) S -

D lged Col s ol T

Yoooe VAV s lall s (et ol (s Bah S
Y. Qlll &

\



L,y Lasds g iy ) aal) ) gol 6 @b e

Al 3 Lolol olsoW e (3 sl dal oy s & Ja s 3 ma,

T

L Lgied ol 0 Lol

w\g;;;;m\)\gw\@&wuﬂ\sm.

S eelS” OU o amslts Waly o a)l aadll K ada)l w540 3oL .

O P I B e L g B g WL R R WA

o\yil\vi&g;wy)cdfﬂ\bf@\%)w\ sl .

@S o) s

ol g iale Ladall &gl e iy a-U) L OF dm
o hele s Ml L B B e wie OV ST 3 &l
Ly omdl S 3 agal) ol oY) e sl all aat oy Ll (o,

Z&x.':'cli:-u\ \JhJo.-j CSJ‘ dakazl) C’)fgj\

tep Loy ) "5l ) e ke (3 ey gng Al by

ST I TN R ISTER G S R GOV R AW

—



& ) plis ansy G "y Al el e sl 3 el LY
oo aat g e et G Y g e (3 s WL
g ) mall
W (3 F 1 dal ansy @) "yl e skt (3l "y
e aal o W e e Gy A Y g e 3 Y
P
LS o6 pdsiy Gl Sl doy @501 e s s
rar 23b) il deasly d ) A (3 o 5o e sa g | sets
o e die Sl oW e e s OF 251 sl )T U (Y4 49

Oy B

Comy iRl Olpol 8 G G Al e SN e

o Ul Al ool e anl s 3 WS Sl sdlly LU 4l
e 2 5B el @ gt Ulusl ST Eom o ol s dl
Gy oo 58y el 2 (3 Ledlae 1o odn o3 3 i 0

3,00 &0 sy p sl Bl 3 il Eom e Sl e

® Drs. Abdul Chaer, Linguistik Umum, (Yogyakarta :Rineka Ciptay, cet ke-
2, hal 102



Syl Gl e g e Sl NG LIS Glas Cp e d e

Lﬁ)’\g.&.,c) QLA.:)}-QM 2\.\,«\).)\.5 JL,«T >

f}jﬁ‘“ﬂ‘ sz@x)\ g_,.)b;— sde 4 ngxm Q)‘é)\ dl
B >y Leslogly gladl slasl dp¥) S ey . (S S
LS LA o 50 3 ¢l ol & J.@.}A? ;5.5\ L) LY ) @u’-‘\j

T e 150 4 s aalld) 031 ) s

ST ARTNENPRFE WLV RO
T g0 Aad 1 6O Al (3 Lagrsy . Y
ided o)l Al (3 Lgaiy LY

Lall 552 ST Al (3 lagriy . €

C,od\cg—n )
w\tf\

VYooV AA L ¢ (Dl s sy ¢ o ¥ plell il e iy dag JLS ST



»sis (library research) 6&1\ Codl e dazmy Gl 1

o bty Jan e oWy st gl e allall el

Gl p 38 U adsaal JUH s e iU el
R P N RN WES PR PROAN P

QUL:J\ @A’* L} C@-w Y
V6 red Jo 2l Llem dasl N UL a2 ey
S g ailoY) UL Wy ol G ay dweleY) UL

o8 L ¢ 5okl Wkl o ) 2SU ol Ny ol W e

iUl

UL L il

G Byt ASD) o & ) o A 4 s SUL S

sy Fad fed) mgie UL S 3 aU) pusall L oL

SUL e slasl ) ¢ po ki e ppad) OLSL ASEl -
VLl e e el el T Ll 8 gL

o) il i § 3 s
D B3 U ey 5 1 s i)
ORI gy TN NS IR WESNErS SRt AR S

19 sudaryanto. Metode Linguistik ke Arah Memahami Metode Linguistik. (Y ogyakarta:
Gajah Madha University Press). 1986. Hal. 62



) OUS™ (3 il ol s il
Gl in @ allansaYl 3 ol o) 3y

plall sda o Ly plall LS was JU eds
W O o Lty S8 e e dbgae b ol dbpas
LS g Ol A by (5 pllay ol i el

Wy Wl ails Jo spd oy dedie 10y OU

(s b Yy (S Gndly iy ol 2y Wl
NCIC| (Ué} (! T

Gl sl oy ) Bl A5 e Gy ol O
U.C«Z\ALGSJJ@ E}M\MU @ﬂ\m\v.l&g}o)jajﬁw}ﬁjo%ﬁy\.?j

U iy g canledly sV e e ale 8 ki e ) L
aledly adlyy ahm sV e e pie JOV6 il )

.&W}UU d)@'b}nj\f(a}.@_u S}L“J\ M\)



ki JaV ket eduy UL ) OU
o) badly ol oS (3 el d) dal g L e a8

a il eds sl 3 oy s o sl oLl

.g.“)b—\):é’g\) LoD Ji V_M.E_;g) ZES ZUM.AL';L\ U



o3 ol

REE

oY Jeadl
Ladal)

Le A g BB Ol o sl s RS A
B i anmsl "(Rdoy 2L 1) ) il asl oy s
L b LS pay el i aaledl

Lpas ol Cnadedly ol ol e ir ) a0
Lad) pusczal o Jol aal oy Lty sl el 2a3s aul s
Ao

T T I IR E R
gl Mol demns dadie 3 3y Sl S e Lot B s
domas oS e WAl e 13,2 ¢ Ve ¢ 15k o all
¢ opaddl Lgzey G e ey sl Jgal) o sall ) s
bl slael iy e Le s



o)

U sl W) (ol O e e el a3 AT W Y
clal (ol ol lall lall (il (bt (B (OB ()
ol el U celall (O @D ol I ol (I colall ol (I
RSN PN
OV s phare Jold muly Glas Jo 2l LU o b L 087 ¢
Wyl Eom Ll O e ail ey 2ol A L s e 55 A

.w)\;ﬁma,\éu\@;}m“

a\;-\f.é‘g\

& AL s Ol IS Al sty el SO Y L)
Uyt ot SO eomdly 0l s 1pagat of LTy gl axlll 2es
W Bt 4l dale

STy ool Ma ) a2 OF ¢ s bl M oy 56 e SO 52 .Y
AW ol b e it 52

codizel Lo L) dgas) |V

R e P B LI P -t R ER I PR

-F’"



:81}1@

W 2] dul)s me) Call die il Gl Gz a (ae
(Y S e s allly o

ISJ.A\.S.S\) cW&M/&WfﬁéchL&\%&J}fa (Aol el

(V23 (ilgall absis alall G yim

() 47A

BIEE SJ.AU:.S\ ) c&/jws// (ab.f/ M//,.Lc WJLS )jzfz e s
(Y414 cfﬂf.d)\.d\

s Wy o Invitation to Linguistik ) i wle Lol s e (3
(S

Wil as 22k 150 15 2l ) il e s e (31 a1 )
(\TAY=pYATY
dypall 2N 2t Al ) Al 2 o) b U (Ol
(Vaa.
o) JEY) 2 1 5 ALl (Lalis s Lalies 4y ol 22l
(Yava

e s 1 3y o) Rl aley Dyl (et o)y des

(Y



SA oW ) &l e (2wl ¥ SlEY Obeyy O s ST

(YooY cogm g gl

by A Ll Gy A b s I Olas, ol ) ds
(294 (A s plll ) il Sy e S

Chaer, Drs. Abdul. 2003.inguistik UmumJakarta : Rineka Cipta

Daud, Muhammad Mahmud. 200AlI'Arabiyah wa llmu Al-Lughah Al-Hadits

Kairo: Daru Ghorib
http://id.wikipedia.org/wiki/Bahasa_lisan
http://id.wikibooks.org/wiki/Bahasa_Indonesia/Bunyi
http://kiflipaputungan.wordpress.com/2010/03/2%lirstik-arab/
http://www. artikel-ilmiah.html
htttp://www. 103-al-khalil-bin-ahmad-ahli-linguiktarab.htm

Kusuma, Tri Mastoyo Jati. 2007Pengantar Metode Penelitian Bahasa

Yogyakarta : Carasvatibooks
Marsono. 1986Fonetik Yogyakarta : Gadjah Mada University Press
Mu’minin, Imam Saiful. 2008Kamus lImu Nahwu dan Shardakarta : AMZAH

Muslich, Munir. 2010.Fonologi Bahasa Indonesia Tinjauan Deskriptif Siste

Bunyi Bahasa Indonesidakarta : PT Bumi Aksara



Ratna, Nyoman Kuta. 2008Teori, Metode dan Teknik Penelitian Sastra

Yogyakarta : Pustaka Pelajar

Ubaidillah dkk. 2009 Adabiyyat Yogyakarta: Jurusan Bahasa dan Sastra Arab

Fakultas Adab UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta

Versteegh, Kees. 199The Arabic LanguageNew York : Columbia University

Press

Verhaar, J.W.M. 2008Asas-Asas Linguistik UmunYogyakarta: Gadjah Mada

University Press



) deinall M (3 0L gl led s ) IS

V¢

(Lt s ) RIEWAN Jj.ﬁpf Y
(et Lo gy CLall st L€
(bt sl ) skl 0

sl



oLl LY

Ol puzs A

ol 50
A

SLloud W)Y

15 pal) U5 e )Y
oLl gis VY

s ekl aibs ) E

‘a5 bl deill ) O

W11 e VA (s 1) oV plell &l e ¢ it JLST ST



Dk LS ey (6 panll GAU 58 ARy oy demse (3 L) 5 5 O

S A 5 4
i e 3
I alelll X
DT i i ¥

J L LR oLl 8

@ b LYW s 0
&b ) A

O d ¢ oLl 53 v
NS aas) A
Sl WV .4




	ضفحة الموضوع
	رسالة المشرف
	صفحة الموافقة
	التجريد
	الشعار والإهداء
	كلمة شكر وتقدير
	المحتويات
	الباب الأول
	أ . خلفية المسألة
	ب . تحديد المسألة
	ج . أغراض البحث وفوائده
	د. التحقيق المكتبي
	ه. الإيطار النظري
	و. منهج البحث

	الباب الخامس
	الفصل الأول
	الاقتراحات

	ثبت المراجع
	الملاحقات



